
Naskiĝis al ni la Savanto 
DER HEILAND IST GEBOREN 

 

2. Soprano, kontralto, tenoro 
– Jubilu, ho k ͜ristanar'! – 
kaj baso, kvar-voĉe en ĥoro, 
alternu kun festa fanfar'! 

3. Eksonu hobojo, trombono, 
– Jubilu, ho k ͜ristanar'! – 
tamburo, tomtom', zimbalono, 
mandolo, liut' kaj gitar'! 

4. Ja, glor' en ĉi ͜ela sfero, 
– Jubilu, ho k ͜ristanar'! – 
kaj paco al ni sur la tero, 
kaj vivo en am' kaj bon-far'. 
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Sube la germana teksto el EG 49. 
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Jen la germana teksto el EG 49: 

1. Der Heiland ist geboren, 
freu dich, du Christenheit; 
sonst wärn wir gar verloren 
in alle Ewigkeit. 

Kehrvers: 

 Freut euch von Herzen, ihr Christen all, 
kommt her zum Kindlein in dem Stall; 
freut euch von Herzen, ihr Christen all, 
kommt her zum Kindlein in dem Stall. 

2. Das Kindlein auserkoren, 
freu dich, du Christenheit, 
das in dem Stall geboren, 
hat Himmel und Erd erfreut. 

3. Die Engel lieblich singen, 
freu dich, du Christenheit, 
tun gute Botschaft bringen, 
verkündigen große Freud. 

4. Der Gnadenbrunn tut fließen, 
freu dich, du Christenheit, 
tut alle das Kindlein grüßen, 
kommt her zu ihm mit Freud. 

T: Str. 1: Oberösterreich 19. Jh.; Str. 2-4: Glatz 


